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ИМЕНА ЛИЦ С СУФФИКСОМ -ИСТ 
В НОВОЙ РУССКОЙ ЛЕКСИКЕ

PERSONAL NOUNS WITH THE SUFFIX -1ST IN NEW RUSSIAN LEXICON

ЕЖИ KAJIИШAH

A b s t r a c t . In the article semantic and structural characteristics of Russian personal nouns with 
the suffix -ist, attested in most recent dictionaries, have been analysed. The author has made an 
attempt to explain the causes of the increasing utilization of this suffix to create new words in 
modem Russian.

Jerzy Kaliszan, Uniwersytet im. Adama Mickiewicza, Instytut Filologii Rosyjskiej, al. Niepodleg­
łości 4, 61-874 Poznań, Polska-Poland.

В классе наименований лиц наряду с русскими деривационными 
элементами действует несколько заимствованных суффиксов, среди 
которых наибольшей словопроизводственной потенцией характеризуется 
греческий по происхождению и распространенный в различных языках 
европейского и внеевропейского ареала суффикс -ист. Словари новой 
русской лексики, регистрирующие словарные новшества, появившиеся на 
протяжении последних трех десятилетий1, отмечают 172 личных 
названия на -ист. По словообразовательной активности и по количеству 
отмеченных образований этот суффикс равносилен весьма продуктивным 
и сходным по семантике исконным суффиксам -щик, -ик, -ник, -ец, -овец. 
В данной статье попытаемся представить общую картину 
функционирования указанного суффикса в современном русском языке, 
используя для этого наиболее актуальный лексикографический материал.

1 Имеются в виду следующие лексикографические издания: Новые слова и значения. 
Словарь-справочник по материалам прессы и литературы 60-х годов, под ред. 
Н. 3. Котеловой и Ю.С. Сорокина, Москва 1973; Новые слова и значения. 
Словарь-справочник по материалам прессы и литературы 70-х годов, под ред. Н.З. 
Котеловой, Москва 1984; Новое в русской лексике, под ред. Н.З. Котеловой: 1) Словарные
материалы-77, Москва 1980; 2) Словарные материалы-78, Москва 1981; 3) Словарные
материалы-79, Москва 1982; 4) Словарные материалы-80, Москва 1984; 5) Словарные
материалы-81, Москва 1986; 6) Словарные материалы-82, Москва 1986; 7) Словарные
материалы-83, Москва 1987; 8) Словарные материалы-84, Москва 1989.
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Суффикс -ист является в основном моновалентным слово­
образовательным формантом, способным преобразовывать субстан­
тивные основы. Функция преобразования адъективных основ является 
для него маргинальной: ее можно обнаружить лишь у 9 существи­
тельных на -ист (из 172 отмеченных), большинство из которых, 
впрочем, семантически соотносительно не с именами прилагатель­
ными, а с устойчивыми словосочетаниями субстантивного значения, 
ср.: меланжевое производство -  меланжист микрохирургические
инструменты -  микрохирургист, электрографический аппарат
-  электрографист2.

Отсубстантивные имена с суффиксом -ист можно разделить на две 
наиболее общие по семантике группы. Первую группу составляют 
обозначения лиц по их отношению к определенному общественному, 
идейному, научному или жудожественному направлению или движению, 
например: перонист 'сторонник движения, возглавляемого Пероном', 
пиночетист 'последователь Пиночета', рейганист ’сторонник политики 
Рейгана', солидарист ’член организации „Солидарность'" , иеговист 
’свидетель Иеговы’, поп-артист ’представитель поп-арта'. Среди этого 
рода наименований самую обширную по объему подгруппу составляют 
имена, соотносительные с абстрактными существительными на -изм,
-  такие, как антиарабист ’приверженец, пропагандист антиарабизма', 
гошист ’приверженец гоилизма', европоцентрист ’сторонник евро­
поцентризма', плюралист ’сторонник прюрализма', индуист ’после­
дователь, приверженец индуизма', коммуналист ‘сторонник комму- 
нализма (религиозно-общинной розни)’, антисциентист ’сторонник 
антисциентизма (направления в науке)’, неофрейдист ’сторонник, при­
верженец неофрейдизма', абсурдист ’сторонник, последователь абсур­
дизма (направления в театре и литературе)’, авангардист ’представитель 
авангардизма (направления в искусстве)’ и др. Соотносительность имен 
на -ист с абстрактными существительными на -изм имеет в русском 
языке длительную традицию, о чем свидетельствуют относящиеся еще 
к концу XIX века корредляции типа абстракционизм -  абстракционист, 
имажинизм -  имажинист, импрессионизм -  импрессионист, конструк­
тивизм -  конструктивист, кубизм -  кубист, натурализм -  натуралист,

2 На малопроизводность суффикса -ист как приадъективного форманта указывается, 
например, в следующих работах: A. B a r to sz e w ic z , Суффиксальное словообразование 
существительных в русском языке новейшей эпохи (на материале новообразований после 1940 
года), Poznań 1970, с. 82; И.Ф. П р от ч ен к о , Лексика и словообразование русского языка 
советской эпохи, Москва 1975, с. 97; В. Z in k iew icz -T o m a n ek , Szeregi słowotwórcze 
zawierające rzeczowniki z  sufiksem ,,-ucm” we współczesnym języku rosyjskim, „Wiener slawisti- 
scher Almanach” 1984, Bd. 13, c. 358.
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примитивизм -  примитивист, символизм -  символист, сюрреализм 
-  сюрреалист, футуризм -  футурист3.

Вторую семантическую группу составляют имена лиц, характе­
ризуемых по предмету, роду или сфере деятельности, по склонности 
и т.п. К ним относится подавляющее большинство новых наименований 
(ок. 120 из 172 отмеченных). В качестве примеров можно привести 
следующие образования: автогрейдерист ’водитель автогрейдера',
электромобилист ’специалист по созданию электромобилей’ или 
’водитель электромобиля’, кактусист ’цветовод, занимающийся 
разведением кактусов; кактусовод’, гобеленист ’тот, кто создает 
гобелены’, витражист ’художник, создающий витражи’, саксофонист 
’музыкант, играющий на саксофоне' , планшетист ’топограф, который 
наносит план местности на планшет', календарист ’тот, кто коллекцио­
нирует календари', фалерист ’тот, кто занимается фалеристикой, 
коллекционированием значков’, темист ’работник редакции, ответ­
ственный за темы, сюжеты для рисунков’, прогнозист ’метеоролог, 
составляющий прогнозы погоды и гидрологических условий’, алго- 
ритмист ’специалист по разработке алгоритмов для электронно- 
-вычислительных машин’, стилист ’художник-модельер, создающий 
модели нового стиля одежды’, дефектоскопист ’специалист в области 
дефектоскопии', актинометрист ’специалист по актинометрии', сер- 
вантист ’исследователь творчества Сервантеса', маринист ’исследо­
ватель творчества Марины Цветаевой, цветаевед’, кабаретист ’артист 
кабаре', бейсболист ’спортсмен, занимающийся бейсболом', хапсагаист 
’участник состязания по хапсагаю (вид якутской национальной 
спортивной борьбы)’, автотурист ’тот, кто занимается автотуризмом' . 
Среди этого рода наименований самую многочисленную тематическую 
подгруппу составляют названия спортсменов (свыше 30 единиц), ср.: 
баггист, батутист, дельтапланерист, картингист, конкурист, 
крикетист, кэтчист, мотоболист, пенальтист, раллист, роллерциклист, 
серфингист, шайбист, полуфиналист, четвертьфиналист и мн. др.

Производящими для имен на -ист выступают обычно существи­
тельные интернационального характера. Тем не менее случаи 
присоединения, этого иноязычного по происхождению суффикса 
к исконно русским основам, в том числе и основам сложносокращенных 
слов, не являются редкостью4. Приведем ряд примеров: двигателист

3 Ср.: В. Г. К о с т о м а р о в , Существительные іш „-ист” в русском языке. В кн.: 
Проблемы изучения языка, Москва 1957, с. 134-135.

4 Шире о сочетании суффикса -ист с русскими (славянскими) основами см.: И. Ф. 
П р о т ч ен к о , указ. соч., с. 98; Е. С. Р егуш евский , А. В. Ч ерн ец к ая , Имена 
существителыше, образованные от славянских основ при помощи иноязычных суффиксов {на 
материале русского и украинского языков), „Филологические науки” 1977, № 3, с. 93.



168 Е. К а л иш а н

’специалист по двигателям1, приборист ’специалист по приборам', 
протягнист ’рабочий, занимающийся обработкой деталей способом 
протягивания', прочнист ’специалист в области прочности материалов’, 
кразист ’водитель КрАЗа', мазист ’водитель МАЗа', белазист ’водитель 
БелАЗа', гаист ’сотрудник ГАЈГ. В целом в современном языке 
подобного рода гибридных образований имеются уже многие десятки 
(ср. ряд более ранних образований: связист, станкист, словарист, 
очеркист, пушкинист, самбист, службист и т.п.). Их постоянный 
количественный рост -  свидетельство ассимилированности, „свойскости" 
суффикса -ист на русской почве, превращения его в полноправный 
элемент словообразовательной системы русского языка. В этом отно­
шении он не имеет аналога среди других интернациональных суффиксов 
лица, используемых в русском словопроизводстве; последние либо вовсе 
не сочетаются со славянскими основами, либо их сочетаемость носит 
крайне инцидентальный характер.

Карьера суффикса -ист в современном русском языке обусловлена 
как его семантическими, так и формальными свойствами.

С семантической точки зрения этот суффикс обладает следующими 
системными достоинствами. Во-первых, он категориально однозначен, 
т.е. способен выражать лишь исключительно значение лица. Данная 
моносемичность суффикса -ист и возможная благодаря этому четкость, 
определенность семантико-категориальной принадлежности создавае­
мых с его помощью дериватов ограничивает, например, системную роль 
потенциально конкурентного исконного суффикса -ник, способного, как 
известно, выступать в функции показателя как личных, так и предметных 
значений (ср. случаи совпадения значений лица и предмета в одной 
словообразовательной форме: птичник ’любитель птиц’ и ’помещение 
для птиц’, пчельник ’пчеловод’ и ’пасека’, матрасник ’изготовитель 
матрасов’ и ’чехол для матраса’).

Во-вторых, как уже указывалось, суффикс -ист является в основном 
одновалентным словообразовательным формантом, обнаруживающим 
„привязанность” к субстантивным основам. Этим он отличается от 
русских суффиксов лица, в частности от наиболее семантически близкого 
к нему суффикса -щик {-чик), обладающего способностью сочетаться как 
с субстантивными, так и адъективными и глагольными основами (ср. 
алимент-щик, паркет-чик < алименты, паркет; изоляцион-щик, инстру- 
менталь-щик < изоляционный, инструментальный; разливщик, тральщик 
< разливать, тралить). Данное свойство суффикса -ист, чуждое 
синонимичным исконным суффиксам лица, облегчает идентификацию 
структурного состава дериватов и тем самым способствует их 
семантизации.
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С формальной точки зрения суффикс -ист, особенно в сфере 
интернациональной лексики, преобразовывает те структурные типы 
основ, которые в соответствии с фономорфологической традицией не 
присоединяют, как правило, других суффиксов -  как иноязычных, так 
и исконных. Такими основами являются не только упоминавшиеся выше 
основы на -изм, но и некоторые другие типы интернациональных основ, 
ср.: таксидермия -  таксидермист, хроматография -  хроматографист, 
эндоскопия -  эндоскопист, дозиметрия -  дозиметрист, фотограмметрия
-  фотограмметрист, филокартия -  филокартист. Кроме того, суффикс 
-ист является своего рода специализированным средством образования 
названий лица от несклоняемых существительных. В качестве примеров 
можно привести такие сравнительно недавно установившиеся дери- 
вативные пары, как багги -  баггист, пенальти -  пенальтист, ралли
-  раллист, дзюдо -  дзюдоист, каноэ -  каноист, каратэ -  каратист.

Благодаря наличию в русском языке деривационных сфер, целиком 
или в значительной мере подверженных словообразующему действию 
суффикса -ист, его системная позиция в этих сферах является 
ненарушимой. Мало того, его бесспорные преимущества перед другими 
используемыми в языке суффиксами лица, а именно семантико- 
-жатегориальная однозначность и почти исключительная прикреп- 
ленность к основам субстантива, обусловливают возможность его 
экспансии и в те сферы лексики, которые свободно обслуживались 
и продолжают обслуживаться синонимичными словообразовательными 
средствами. Материальным подтверждением такой возможности служат 
все учащающиеся случаи появления параллельных образований на -ист, 
равнозначных единицам, включающим другие суффиксы, ср.: 
автоскреперщик -  автоскреперист, дизельщик -  дизелист, турбинщик
-  турбинист, литаврщик -  литаврист, слаломщик -  слаломист, 
фельетонщик -  фельетонист, анекдотчик -  анекдотист, каламбурщик
-  каламбурист, монтажник -  монтажист, словарник -  словарист, 
мозаичник -  мозаичист', рейгановец -  рейганист, сомосовец -  сомосист, 
кразовец -  кразист. Подобного рода пар можно было бы привести целые 
десятки.


